Atakuwaje unyongeni

traduit de « Que deviendrait dans sa faiblesse... »
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Bila kukokota, na kwa utulivu

1. A-ta-ku-wa - je unyonge-ni Mto - to wa - ko,
230 2. Ni mge-ni ha - pa duni-a-ni Ha - o-go - pi
3. A-vu-ka-po ma-jima-re-fu, Yu - ko na - we;

A - si-po-we - za, zi - ki - ni, Ku - ji - ki-nga
Mu - ngu wa pe - ndo na nu-ru A - muo - ngo-za
Sa - la-ma ta - mu u - mu-pa-yo Ya - mpa ngu-vu
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Kwa pe-ndo la - ko a - mi-ni-fu, Mu - ngu mwe - ma,
Na u-e-po wa - ko mu-zu - ri Ee Mwo - ko - zi!
Ni u-he-ri ka - ndo ya Ba - ba, A - ta - kuo - na,
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A - na-we-za 1 - shi ba - wa-ni, A - ki -1 - ndwa.
Ni msaa-da wa - ke kwa ma - te - so Ya - mu - jia - po.
Na u-so kwa u - so nu - ru- ni A - taa -bu - du
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